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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Inglese????????
Francese??????

I

GB

N.B. L’ISTALLAZIONE DEVE AVVENIRE
A PAVIMENTO E PARETI FINITE

Peso netto:                            Kg 125
Peso spedizione:                   Kg 145
Volume spedizione:               m3 = 2,00

N.B. THE INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT 
WITH FLOOR AND WALLS ALRESDY TILED

Net weight:                            Kg 125
total weight with package:     Kg 145
Volume with package:           m3 = 2,00

Numero jets verticali:  12

Numero jets idromassaggio: 7

Pressione min/max: 2÷5  bar

Erogazione l/min: 9÷16

Number of vertical jets:  12

Number of hydromassage jets 7

Pressure power min/max: 2÷5  bar

Water output  l/min: 9÷16

Numero jets verticali:  12

Numero jets idromassaggio: 7

Pressione min/max: 2÷5  bar

Erogazione l/min: 9÷16

V: 220/230

HZ: 50/60

KW: max 0,78

HP: 1

A: 4,5

V: 220/230

HZ: 50/60

KW: max 0,78

HP: 1

A: 4,5

V: 220/230

HZ: 50/60

KW: max 0,78

HP: 1

A: 4,5

F

CARATTERISTICHE
IDRAULICHE

CARATTERISTICHE
 ELETTRICHE

WATER SYSTEM
 SPECIFICATION

POWER SYSTEM
 SPECIFICATION CONDITION REQUIRED BEFORE THE INSTALLATION

REQUISITI DI  PREISTALLAZIONE

WATER SYSTEM
 SPECIFICATION

POWER SYSTEM
 SPECIFICATION CONDITION REQUIRED BEFORE THE INSTALLATION

N.B. THE INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT 
WITH FLOOR AND WALLS ALRESDY TILED

Net weight:                            Kg 125
total weight with package:     Kg 145
Volume with package:           m3 = 2,00

C : Allaccio acqua calda:                         1/2”
F : Allaccio acqua fredda:                        1/2”                                
E : Allaccio elettrico idromassaggio         IPX4
S : Allaccio scarico:                                  1-1/2                                   

C : Hot water outlet:                                1/2”
F :Cold water outlet:                                1/2”                               
E :Power outlet for the sauna:               IPX4
S : Drainage outlet:                               1-1/2                                   

C : Hot water outlet:                                1/2”
F :Cold water outlet:                                1/2”                               
E :Power outlet for the sauna:               IPX4
S : Drainage outlet:                               1-1/2                                   
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Inglese????????
Francese??????

B1
B3

B2 B4

N.B: L’istallazione della vasca deve avvenire a pavimento e rivestimento finito

A1) Inserire il tubo flessibile proveniente dalla piletta, nello scarico già predisposto
      nel pavimento

A2) Posizionamento pannelli verticali

N.B: The bath must be installed with floor and walls already tiled

A1) Before lining up the panel to the wall, insert the flexible hose attached to the drainer
into the drain already installed in the floor

A2) Positioning the upright panels

B1) montaggio della struttura dei vetri
B2) inserimento della guarnizione sul vetro fisso
B3) posizionamento della struttura dei vetri
B4) fissare il profilato come da figura

B1) assembling the glass panels
B2) fitting the rubber seal to the fixed glass panels
B3) fitting the glass panels
B4) fix the section as shown in the figure
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E2
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Inglese????????
Francese??????

C1

C3

C2

C4
C3

D1

D2

C1) Congiungere tramite due flessibili le prese dell’acqua calda
       fredda presenti sul retro del pannello porta rubinetteria con
       due attacchi già predisposti nel muro.
C2) Congiungere tramite cavo l’alimentazione elettrica per la
       sauna alla presa già predisposta nel muro
C3) Inserimento della guarnizione
B4) Posizionamento a parete

C1) Using two flexible hoses, connect the hot and cold water
       inlets on the back of the panel which holds the taps, to the
       two outlets already fitted in the wall
C2) Using a suitable cord, connect the power outlet for the
       sauna to the inlet already fitted in the wall
C3) Fitting the rubber seal
B4) Positioning to the wall

D1) Siliconare le parti di contatto
D2) Inserimento cappello

D1) Apply silicone to the parts that come in contact
D2) Fitting the cap

E1) Inserimento cuscinetti su anta scorrevole
E2) Inserimento anta scorrevole

E1) Assembling the bearing gears to the sliding door
E2) Fitting the sliding door
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INSTALLATION INSTRUCTIONS



C O L A C R I L  V I A  G A R G A R A S I  -  Z . I .  0 1 0 3 3  C I V I T A  C A S T E L L A N A  ( V T )  -  I T A L I A  T E L .  + 3 9  0 7 6 1  5 9 5 5 9 5  -  F A X .  + 3 9  0 7 6 1  5 9 5 5 5 5  -  c o l a c r i l @ c o l a c r i l . i t  -  w w w . c o l a c r i l . i t

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Inglese????????
Francese??????

 

F1

F2

F3

F4

G1

G2

G3

G4

G5
G6

G4

F1) Fissaggio box doccia a parete
F2) Fissaggio struttura dei vetri
F3) Fissaggio struttura dei vetri
F4) Fissaggio struttura dei vetri 

F1) Fixing the shower booth to the wall
F2) Fixing the glass panels
F3) Fixing the glass panels
F4) Fixing the glass panels

G1) Inserimento del tappo nel profilato
G2) Inserimento del tappo nel profilato
G3) Inserimento del tappo nel profilato
G4) Inserimento del tappo nel profilato
G5) Regolazione del cuscinetto fuoricentrico per eventuale regolazione della porta scorrevole
G6) Sealing the structure avec silicone

G1) Fitting the stopper to the frame
G2) Fitting the stopper to the frame
G3) Fitting the stopper to the frame
G4) Fitting the stopper to the frame
G5) Setting the bearing gears line to adjust the sliding door
G6) Fissaggio della struttura con silicone
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